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Guangzhou Jiezhixin Electronic Technology Co., Ltd.
202, building C, No. 17, Wenyong Road, Xintang Town, Zengcheng City Guangzhou City

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation

Made in china

Product maintenance registration form

Serial Number Date Fault reason Notes
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Executive standard: GBT 26245-2010
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[DE] Bite scannen Sie den OR-Code, um auf deailierte Anweisungen in Ihrer/ihren bevorzugten Sprache(n) zuzugreifen.
[DA] Scan QR-koden for atfa adgang i detaljerede instruktioner pa didine foretrukne sprog.

[EN] Please scan the OR code to access detailed instructions provided in your preferred language(s).

[FR] Veuillez scanner le code QR pour accéder & des instructions deétailées dans la langue de volre choix.

[T sec:
[Es] E

preferidofs)

jona il codice QR per accedere a istruzioni dettagliate fornite nella lingua che preferisci

nee el cdigo QR para acceder a las instrucciones detalladas que se proporcionan en su(s) idiomals)

[CS] Naskenovanim QR kédu ziskate pristup k podrobnyim pokynim ve vami preferovaném jazyce (jazycich).
INL] Scan de QR-code voor gedetailleerde instructies in de taallalen van uw voorkeur.
[SV] Skanna QR-koden for at 4 tilgang tll detaljerade instruktioner pa dittdina sprak
[EL] Zapdore Tov kudikd OR via va amioKTroete mpdopaon ot Aetropepel 0Bnyies TTou TapéXoVIal T TpOTGHEVT
YAiooa
[PL] Zeskanuj kod QR, aby o instrukeji w
[HU] Keérjik, olvasd be a QR-ksdot, hogy hozzéfeér a kivant nyelven (nyelveken) megadott részletes utasitasokhoz.

jezyku (jgzykach).

[PT] Digitalize o codigo QR para aceder as insirugdes detalhadas fomecidas no(s) seu(s) idioma(s) preferidos).
[BG] Mons, cxampaiite QR Ko1a 32 A0CTHN A0 NOAPOGHH WHCTPYKLIAW, NPELOCTABEHW Ha MDEANOIWTAHKS(Te) O Bac e/
eamn
[HRI Skeniraite OR kod za pristup dealnim uputama koje su navedene na vasem Zeljenom jeziu.
[ET] Eelistatud keeles (keeltes) esitatud uksikasjalike juhiste saamiseks skanni Qr-kood.
[FI] Skannaa OR-koodi, jolta saat kayttsssi yksityiskohtaiset ohjeet haluamallasi ielell
[LV) Ladzu, noskensjet OR kodu, lai piekfitu detaliztiem noradijumiom Jasu izvaletaja valoda(-s)
[LT] Nuskaitykite OR koda, kad gautumete issamias instrukcijas pasirinkta kalba
[RO] Va rugam scanati codul GR pentru a accesa instrucfiunile detaliate fumizate in imba (imbile) aleasa (alese).
[SK] Naskenuite QR kod, aby ste ziskall pristup k podrobnjm pokynom uvedenym vo vami preferovanom jazyku (jazykoch),
[SL] Skenirafte kodo QR za dostop do pocrobnih navodil, ki 5o na voljo v vasem Zelenern jeziku.
INB] Skann QR-koden for & & tigang tl detaljrte instruksjoner pé ditt foretrukne sprék.

[1S] Vinsamlegast skannadu QR-k68ann ti ad nalgast itariegar leldbeiningar & bvi tunguméli e8a tungumalum sem b kyst.

1. Three connection modes: 2.4G+BT+wired
2. Six DPI values: 800-1600-2400-3200-6400-12000DP1

3. Support custom macros
4. Lightweight design, the entire mouse weighs about 70g (excluding cables).

5.500mAh large capacity battery, when the battery is low, the display screen flashes to indicate the
battery level; When charging, the battery level on the display screen flashes, and it takes about

3.5-4 hours to fully charge. When fully charged, the flashing stops automatically

6. Support autonomous sleep mode, click any key to wake up

7. Wired connection: Connect the cable that comes with the mouse to both the computer and the
mouse separately to use it

8.2.4G wireless connection: Insert the USB receiver into the computer's USB port, turn the toggle
switch at the bottom of the mouse to the “2.4G" position, the display screen will flash 2.4G, wait for
awhile, and it will automatically connect

9. BT connection: Turn the toggle switch at the bottom of the mouse to the "BT" position, the display
screen flashes, and search for the device "H16 ProMousel/H16 ProMouse2" connection

10. When reconnecting to BT: Long press the pairing button on the right side of the mouse case, and
the display screen BT1/BT2 willflash for pairing

Mouse spe n parameters

Working mode 24G+BT+Wired
Product interface Type-C
Number of buttons 7

Rated voltage 3.7-5V
Rated current 12-40mA
Resolution 800-1600-2400-3200-6400-12000 DPI

Rate of return 125-250-500-1000Hz

Battery capacity 500mAh
Charging time 3.5-4 Hour
Mouse size ~123"64"40mm
Mouse weight ~70 + 5g

Specification parameters of charging dock

Working voltage 5V

Working current 40mA

Light mode 14 types adjustable (bottom button for seat charger to adjust lighting)
Seat charger size ~69748*45mm

Mouse weight ~46g

Button and Function Descriptio

Type-C charging port
Left keys Right keys
Middle keys

2.4G/OFF/BT

Short press: BT channel switch
o
@ ) Long press: BT pairing code

Forward DPI switch

Backward

Seat charging contact

ool
Recelver storage compartment

Mouse light mode adjustment: Long press the forward button and click the middle button to switch

Type-C charging port

Light adjustment

Jetadjustment W | |
Press and hold for 3 seconds (|} i
to turn off the lights. !,\ |

J

USB interface

P

ons

Do not immerse the mouse in liquid or sprinkle the mouse with liquid
Prohibited at high temperatures Using a mouse in high humidity environments
Do not place the mouse in open flames
Prohibit violent smashing of the mouse

Do not disassemble the mouse

Prohibit using fast charging devices to charge the mouse
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User's manual

1, trois modes de connexion: 2.4G + bt + filaire

2, six vitesses DPI valeur: 800 - 1600 - 2400 - 3200 - 6400 - 12000dpi

3, support des macros personnalisées

4, conception légére, la souris entiére est d'environ 70g (sans cable).

5,500mah batterie de grande capacité, lorsque la charge est faible, I'affichage de la puissance
clignote invite; Affichage de la puissance de I'écran clignote pendant la charge, pleine pendant
environ 3,5 - 4 heures, pleine de clignotement auto - stop

6, soutenir I'hibernation autonome, cliquez sur n'importe quelle touche pour se réveiller

7, connexion filaire: connectez le cable fourni avec la souris a 'ordinateur et a la souris séparément,
vous pouvez l'utiliser

8,2.4G connexion sans fil: branchez le récepteur USB dans le port USB de l'ordinateur, composez le
commutateur & bascule inférieur de la souris a "2.4G", 'écran 2.4G clignote, restezimmobile pendant
un certain temps, connexion automatique

9, connexion bt: composez le commutateur & bascule du bas de la souris  "BT", ['écran clignote,
recherchez le périphérique "h16 promousel / h16 promouse2” connexion

10, bt reconnecté: appuyez longuement sur le bouton de code de paire sur le c6té droit du boftier
inférieur de la souris, I'écran BT1 / BT2 clignote Code de paire

Paramétres de spécification de la souris

Mode de travail 2.4G + bt + cable

Interface du produit Type-C
Nombre de touches 7
Tension nominale 3.7-5v

Courant nominal 12-40mA

Résolution 800-1600-2400-3200-6400-12000 DPI
Taux de retour 125-250-500-1000Hz

Capacité de la batterie 500mAh

Temps de charge 3.5-4 Heures

Taille de la souris ~123"64"40mm

Poids de la souris ~70 + 5g

Spécifications paramétre de la station de charge

Tension de fonctionnement 5V

Courant de travail 40mA

Mode lumiére 14 types réglables
Dimensions de la charge de siege ~69748*45mm
Poids de la souris ~46g

Le bouton droit
La clé centrale

Réglage du mode lumiére de la souris:

appuyez longuement sur la touche avant cliquez sur la touche centrale pour basculer

Port de charge type - C

Régulation de la lumiére
Eteignez [a lumiére en
appuyant longuement
pendant 3 secondes

Sonde métallique
rechargeable

Precautio

[ Ilestinterdit de tremper la souris dans un liquide ou de la saupoudrer avec un liquide

[ interdit & haute température. Utilisation de la souris dans des environnements trés humides

[ interdiction de placer la souris dans un feu ouvert
[ interdiction de frapper la souris avec violence
[ Interdiction de démonter la souris

[ Ilestinterdit de charger la souris avec un chargeur rapide

Type-C port de charge

2.4G/OFF/BT

Presse courte: BT Channel switch
Presse longue: paire de code

Seat charging contact

Bac récepteur

Produkteigenschaften

1. drei Verbindungsmodi: 2.4G + BT + Kabel

2. Sechs DPI-Werte: 800-1600-2400-3200-6400-12000DP!

3. Unterstiitzung fiir benutzerdefinierte Makros

4. Leichtes Design, die ganze Maus ist etwa 70g (ohne Kabel)

5. 500mAh-Batterie mit hoher Kapazitt, wenn die Ladung gering ist, blinkt die Anzeige; Die Anzeige
blinkt wahrend des Ladens, wird etwa 3,5-4 Stunden geladen und blinkt vollstandig

6. Unterstiitzung fiir autonomen Schlaf, Klicken Sie auf eine beliebige Taste zum Wecken

7. Kabelverbindung: Anschliefien Sie das mit der Maus gelieferte Kabel an den Computer und die
Maus, um es zu verwenden

8.2.4G drahtlose Verbindung; Stecken Sie den USB-Empfanger in den USB-Anschluss des Computers
ein, wahlen Sie den Schalter unter der Maus auf "2.4G", das Display blinkt 24G, warten Sie eine Weile,
verbinden Sie sich automatisch

9. BTVerbindung: Wahlen Sie den Schalter unter der Maus auf "BT", das Display blinkt und suchen Sie
nach dem Gerat "H16 ProMousel / H16 ProMouse2" Verbindung

10. BT-Wiederverbindung;: Langdriicken Sie den Code-Button auf der rechten Seite des
Mausgehauses, das Display BT1 / BT blinkt den Code

Spezifikationen d au

Arbeitsmodus 2.4G + BT + Kabel
Produktschnittstelle  Type-C
Anzahl der Tasten 7

Nennspannung 3.7-5v

Nennstrom 12-40mA

Auflosung 800-1600-2400-3200-6400-12000 DPI
Rendite 125-250-500-1000Hz
Batteriekapazitat 500mAh

Ladezeit 3.5-4 Studen

MausgroRe ~123"64"40mm

Mausgewicht ~70 % 5g

Arbeitsspannung 5V

Arbeitsstrom 40mA

Lichtmodus 14 einstellbare Typen
Sitzgroke ~69"48"45mm
Mausgewicht ~46g

Tastenfunktionsbeschreibung

Typ-C Ladeanschluss
Linke Taste- Rechte Taste
Mitteltaste ‘

2.4G/OFF/BT
Vorwarts.
Kurzdriicken: BT Kanal wechseln
Langdriicken: Code

Contact de charge

Empfangerlager
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Einstellung des Lichtmodus der Maus:
Langdriicken Sie die Vorwéirtstaste und klicken Sie auf die Mitteltaste, um zu wechseln

Typ-C Ladeanschiuss

Lichteinstellung

3 Sekunden lang das Licht
ausschalten

Lademetallsonde

3 Esistverboten, die Maus in Fliissigkeit einzutauchen oder mit Fliissigkeit zu bestreuen
B verboten bei hohen Temperaturen. Verwendung der Maus in einer feuchten Umgebung
B Verbot der Maus im offenen Feuer

[ Verbot des Gewaltdrucks mit der Maus

@3 Maus nicht demontieren

@ Sperrt das Aufladen der Maus mit dem Schnellladeeinsteller aus

Caracteristicas funcionales del producto

1. tres modos de conexion: 2.4G + BT + Cable

2.valor del DPI de la Sexta marcha: 800 - 1600 - 2400 - 3200 - 6400 - 12000 DPI

3. soporte para macros personalizadas

4. disefio ligero, todo el ratén es de aproximadamente 70g (sin cables)

5. baterfa de gran capacidad de 500mah, cuando la electricidad es baja, la electricidad de la pantalla
parpadea; La carga de la pantalla muestra parpadeo, lleno durante aproximadamente 3,5 - 4 horas,
lleno de parpadeo y parada automatica

6. admite hibernacion auténoma y haz clic en cualquier botén para despertarte.

7. conexién por cable: conecte los cables que viene con el ratén a la computadora y al ratén,
respectivamente, para usarlos.

8. conexién inalambrica 2.4g: inserte el receptor USB en el puerto USB del ordenador, marque el
interruptor de encendido en la parte inferior del ratén a "2.4g", la pantalla 2.4G parpadea, espere un
rato y conecte automaticamente

9. conexién BT: Presione el interruptor en la parte inferior del ratn a "bt", la pantalla

parpadea y el dispositivo de bisqueda "h16 promousel / h16 promouse2" se conecta

10. al reconectar BT: Presione el botén de alineacién en el lado derecho de la parte inferior

de la carcasa del ratén durante mucho tiempo, y la pantalla BT1 / BT2 parpadea.

Parametri delle specifiche del mouse

Modo de trabajo 2.4G + BT + Cable
Interfaz del producto Type-C

Nimero de teclas 7

Tensién nominal 3.7-5v

Corriente nominal 12-40mA

Resolucion 800-1200-2400-3200-6400-12000 DPI
Tasa de rendimiento 125-250-500-1000Hz

Capacidad de la baterfa ~ 500mAh

Tiempo de carga 3.5-4horas

Tamafio del raton ~123"64"40mm

Peso del raton ~70 £ 5G

Especificaciones y pardmetros del asiento de carga

Tensién de funcionamiento 5V

Corriente de trabajo 40mA

Modo de iluminacién 14 tipos ajustables
Tamafio del asiento ~69%48*45mm
Peso del raton ~46g

Descripcién de la funcion clave

Puerto de carga tipo- C
Botén izquierdo Botén derecho
Botén Medio ‘

2.4G/OFF/BT
Adelante opl
Pulsacén coras cambio de canal BT

Retroceder Presion larga: cédigo correcto

Contacto de carga

Almacén receptor
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Ajuste del modo de iluminacién del ratén
Presione el botén delantero durante mucho tiempo, haga clic en el botén medio para cambiar

Puerto de carga tipo - C

Ajuste dela luz

Presioney apague las luc
durante 3 segundos.

Esté prohibido remojar el ratén en liquido o rociarlo con liquido.
Esté prohibido a altas temperaturas. Uso del ratén en entornos de alta humedad
Esta prohibido colocar el ratén en llamas abiertas

Esta prohibido golpear violentamente el raton

Esta prohibido desmontar el raton

st prohibido cargar el ratén con un dispositivo de carga répida

Caratteristiche del prodotto

1. Tre modalita di connessione: 2.4G + BT + cavoValori

2. DPI: 800-1600-2400-3200-6400-12000DP!

3. Supporto di macro personalizzate

4. design leggero, l'intero mouse & di circa 70 g (senza cavi)

5. Batteria di grande capacita di 500mAh, quando la carica & bassa, il display lampeggia; Il display
lampeggia durante la carica, carica per circa 3,54 ore, auto-stop pieno lampeggio

6. Supporto per il sonno autonomo, fare clic su qualsiasi tasto per svegliarsi

7, connessione via cavor collegare il cavo fornito con il mouse al computer e al mouse, pud essere utilizzato
8. Connessione wireless 2.4G: inserire il ricevitore USB nella porta USB del computer,

selezionare l'interruttore in fondo al mouse per "2.4G", il display 2.4G lampeggia, aspettare un po ,
connettersi automaticamente

9. Connessione BT: selezionare linterruttore in fondo al mouse su “BT" il display lampeggia e cercare la
connessione del dispositivo "H16 ProMousel / H16 ProMouse2"

10. Quando il BT ¢ riconnesso: premere a lungo il pulsante del codice sulla destra della cassa del mouse,
il codice del display BT1 / BT2 lampeggia

Parametri delle specifiche del mous

Modalita di lavoro 2.4G +BT +cavo

Interfaccia prodotto Type-C
Numero di tasti 7
Tensione nominale 3.7-5v

Corrente nominale 12-40mA

Risoluzione 800-1600-2400-3200-6400-12000 DPI
Tasso di rendimento 125-250-500-1000Hz
Capacita della batteria 500mAh
Tempo diricarica 3.5-4ore
Dimensioni del mouse ~123"64"40mm
Peso del mouse ~70 £ 5g
led
Tensione di lavoro 5V
Corrente di lavoro 40mA

Modalita di luce 14 tipi regolabili
Dimensioni del sedile  ~69*48*45mm
Peso del mouse ~46g

oni del tasto Ita

Porta di ricarica Type-C
Botone sinistro Botone destro
Tasto centrale

o 24G/OFF/BT
Andiamo avanti [ G
Short Press: BT passaggjo canale

Indietro Premessa lunga: codice

Contatti di ricarica

U magazzino ricevitore

Regolazione della modalita di luce del mouse:
premere lungamente il tasto Avanti per commutare

Porta di ricarica Type-C

Regolazione della luce
Spegnila luce per 3 secondi
Sonda metallica diricarica
Evieato collgare due purti

contatt con prodoti metalic per
evitare cortocicul

Interfaccia USB

B Froibire di immergere il mouse in liquido o spruzzare il mouse con liquido
B Proibito ad alte temperature. Utilizzare il mouse in ambienti umidi

B3 Non mettere il mouse in fuoco

@ Proibirela pressione violenta del mouse

B3 impedire lo smontaggio del mouse

[ Impedire la ricarica del mouse con il configuratore di ricarica rapida
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FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.
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